
 

 

 

 
 
 

 ربعون النسائيةالأ
 حديث در احكام بانوان) 40(

 
 : فيتأل

 محمد بن شاآر الشريف
 
 :ترجمه

 إسحاق بن عبداالله دبيري العوضي
 .هـ1424/1382

 
 
 
 
 

 )       ( من يرد االله به خيراً يفقهه في الدين ءسلسله
 آس إراده خيرداشته باشد او را دردين آگاهى خداوند به هر

مىدهد

 مقدمه مترجم
الحمѧѧѧد الله الѧѧѧذي خلѧѧѧق الѧѧѧزوجين الѧѧѧذآر والأنثѧѧѧى والѧѧѧصلاة     
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ــى را   ــش مهم ــلام نق زن در اس
 ى از امتـها ىآند، بعض  ايفاء مى 

 را بـراى زن قائـل   ىقبل هيچ حق  
سـلب  از او نبودند، و حق او را   

 حقـوق  ىآردند، ولي اسلام تمـام    مى
 .مشروع را به زن بازگرداند

زن نصف جامعه اسلام و بـشريت       
را داراسـت، او مــادر، خــواهر،  

 . ووو مىباشددختر،
 εدر قرآن آريم و سنت پيـامبر        

شـود، زن    آه بر مرد مى هر خطابى 
 بين ىنيز شامل آن است، وهيچ فرق  

زن و مرد در شريعت اسـلام وجـود     
 آـه بـين زن و   ىندارد، تنها فرق  

باشد، آـم   مرد است در ميراث مى  
بسبب اينكه مرد مـسؤوليت آامـل     
آــانون خــانواده را بــه عهــده  

 آه بايـد نفقـه و   دارد، و اوست  
هزينه تمامى افـراد خـانواده را     
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 با اينحـال خواسـتيم بـا        ولى
ترجمه آردن اين احاديث آه ويـژه    

باشد، خدمتى به آـا    خواهران مى 
 بـه آرده باشـيم و بداننـد آـه      

 .دپرده نشده انى سفراموش
ند اين عمل را    اميد است خداو  

خالص براى رضايت خود بگردانـد،    
و از خوانندگان محترم التماس دعا   

 .داريم
 

 ىإسحاق بن عبداالله دبير
ق. هـ1423رياض ذي حجه 

 ش. هـ1381اسفند 
 
 
 
 

 مقدمه مؤلف
 آѧѧه متعلѧѧق بѧѧه احكѧѧام   ىايѧѧن مجموعѧѧة احاديѧѧث نبѧѧو  

 ارتباط با مترجم مى توانيد به آدرس زير تماس براى
 :بگيريد

 )150103 (:پ. ص) 11757: (الرياض ـ الرمز البريدي: السعودية
www.aqeedeh.com 
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 نوشѧѧѧته ام، از ىبѧѧѧه همѧѧѧين تعѧѧѧداد در شѧѧѧرح آن آتѧѧѧاب
خداوند علي القدير خواهѧانم آنѧرا از مѧن قبѧول فرمايѧد، و             

تباهاتم بگѧذرد و    ز اشѧ   پاداش نيك عطѧا فرمايѧد، و ا        به من 
د، و نيѧѧتم را اصѧѧلاح نمايѧѧد، و مѧѧرا در    گناهѧѧانم را ببخѧѧش 

. گفتار نيك و عمل صالح و دور از فتنه و آشوب بميراند        
 .آمين

 محمد بن شاآر الشريف
 .هـ9/4/1423 روز پنج شنبه همكرم يمكه 
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باب ماندن زن در خانه اش بهتر از خارج         [
بـسوي مـسجد    ر هـم    گشدن از آن است، حـتى ا      

 ]باشد

 از رسـول االله  م ـ عبداالله بن عمر  1
ε      وا   (( : روايت مىكند آـه فرمودنـدѧلا تمنع

)( ))نساءآم المساجد، وبيوتهن خير لهن 1. 
زنان خود را از رفـتن بـه مـساجد          

بـراي  (ايـشان   نه ه منع مكنيد، ولي خا   
از ) وثـواب بيـشتر   (بهـتر   ) نماز خواندن 
 .مساجد دارد

 
 زنان براي قضاي باب جايز بودن خروج[

 ]حاجت خود
 صاز رســول االله  ل ـ عائــشة    2

قѧد أُذن أن     ((: آند آه فرمودنـد    روايت مى 
)( ))تخرجن في حاجتكن 2. 

                                                           
. أبو داود وابن خزيمة)1(
. متفق عليه)2(
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 حاجات و برطـرف آـردن       ى قضا ىبرا
آن به شما اجازه خروج از خانـه داده         

 .شده است
باب اينكه خروج زن از خانـه باعـث مفـسده و            [

 ]فتنه خواهد شد

 از رسـول  τمـسعود   ـ عبداالله بن  3
إنَّ (( :فرمودنـد   روايت مىكند آـه    صاالله  

المرأة عѧورة فѧإذا خرجѧت استѧشرفها الѧشيطان، وأقѧرب مѧا تكѧون                 
)( ))من وجه ربها وهي في مقر بيتها 1. 

آـه از   ى  امگ ـزن عورت اسـت، و هن     
خانه بيرون مىرود شيطان او را زينـت        
و آرايش مىدهد، و نزديكترين جـا بـه         

 .ش مىباشدخدايش درون خانه ا
چشم او را در    : استشرفها الشيطان 

 مردان زينت و آرايش مىدهـد تـا         ىها
به او نگاه آنند، تا آـا را فاسـد          

 .آند
 
باب اينكه نبايـد زن از خانـه اش بـيرون رود            [

مگر به اجازه شوهر، و اگر اجازه نداد درست نيـست           
 ]خارج شود

روايت مىكنـد   ك  ـ عبداالله بن عمر 4
ــه أة لعمѧѧر تѧѧشهد صѧѧلاة الѧѧصبح والعѧѧشاء فѧѧي    آانѧѧت امѧѧر (( :آ

لѧِمَ تخѧرجين وقѧد تعلمѧين أنَّ عمѧر         : الجماعة في المسجد، فقيѧل لهѧا      
                                                           

.الترمذي وابن خزيمة، وابن حبان.  صحيح)1(
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نمـاز صـبح و      س يكى از زنان عمـر    
 عـت ادا مـى    عشاء را در مسجد بـا جما      

 بـه   پس،  )يافت در جماعت حضور مى   (آرد
ا از خانــه بــيرون چــر: او گفتــه شــد

) و نماز را با جماعت مىخـواني       (ىمىرو
 عمـر از ايـن آـار        در حاليكه مىدانى  

يـز  چ چـه : در جواب گفت  ! خوشش نمىآيد 
 دارد آه مـرا از ايـن       او را باز مى   

  آند؟ در جـواب بـه او گفتـه          ىآار 
:  آـه مىفرمايـد    εقول رسـول االله     : شد

را از رفـتن بـه      ) زنـان (آنيزان خدا   
 .مساجد منع مكنيد

 
خـوش  ي  عطر و بو  استعمال  باب منع آردن زن از      [

 ]هنگام بيرون رفتن او به سوي مسجد و غير از مسجد

 از رسـول  س  أشـعري ى ـ أبو موس 5
إذا (( :آند آه فرمودنـد     روايت مى  εاالله  

ا ريحها فهѧي آѧذا وآѧذا،    استعطرت المرأة فمرت على القوم ليجدو   
)( ))فهي زانية: قال قولاً شديداً، وفي لفظ 2. 

خوش زد  ى  اگر زن به خود عطر و بو      
                                                           

. البخاري)1(
.رجه أبو داود والترمذي والنسائي حسن صحيح أخ)2(
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و آشـكار نمـودن     باب منع آردن زنان از اظهار       [

 ]زينت و آرايش هنگام بيرون رفتن از خانه

 از رسول االله τ ـ فضالة بن عبيد  6
ε    سأل     (( : روايت مىكند آه فرمودندѧة لا تѧثلاث

رجل فارق الجماعة وعصى إمامه فمات عاصѧياً، وأمѧة أو           : عنهم
عبѧѧد أبѧѧق مѧѧن سѧѧيده فمѧѧات، وامѧѧرأة غѧѧاب عنهѧѧا زوجهѧѧا وقѧѧد آفاهѧѧا  

)()) بعده، فلا تسأل عنهممؤونة الدنيا فتبرجت 1. 
رسش مكـن   پسه نفر از آا سؤال و       

): آه عذابشان شديد و دردنـاك اسـت       (
 آه از جماعت مـسلمانان مفارقـت        ىمرد

 خـود   ىآرد، و به امـام و فرمـانروا       
عصيان نمود، و در همان حالت فوت آرد،        

 در حالت عصيان خود به امام فوت        يعنى
 .آرد

اب و آنيز و برده اى آـه از ارب ـ        
 آـه   خود فرار آرده فوت مىكند، و زنى      

شوهرش غايب است در حاليكه از متـاع        

                                                           
. صحيح، أخرجه أحمد والبخاري في الأدب المفرد والحاآم)1(
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آشكار آردن زينـت و آرايـش       : تبرج
 . مردانىخود برا

 
] زنان از سفر بدون محرم و منع آردن يباب[ 

از رسـول االله   ك  ـ عبداالله بن عباس 7
ε      سافر   (( : روايت مىكند آـه فرمودنـدѧلا ت

المرأة إلاَّ مع ذي محرم، ولا يدخل عليها رجل إلاَّ ومعهѧا محѧرم،              
يا رسول االله إنّي أريد أن أخѧرج فѧي جѧيش آѧذا وآѧذا،                : فقال رجل 

 ].فق عليهمت. [))اخرج معها: وامرأتي تريد الحج، فقال
زن مسافرت نكند مگـر اينكـه بـا         

 .محرم خود باشد
 بـر او داخـل نـشود،        ىو هيچ مرد  

مگر اينكه با او محرم باشد، يكـى از         
ــت ــحابه گف ــدا: ص ــول خ ــن ! اى رس م

 ى بـرا  مىخواهم با جيش و لـشكر فـلانى       
جنــگ بــروم، و زنم مىخواهــد بــه حــج 

با زن خـود    :  فرمود εبرود، رسول االله    
 .به حج برو

 
 مخصوص و ياينكه بايستي در مسجد دروازه ا: باب[

 ]ويژه زنان باشد
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از  ك  ـ نافع از عبداالله بـن عمـر   8
 : روايت مىكند آه فرمودند    εرسول االله   

فلѧم يѧدخل منѧه ابѧن عمѧر          : لو ترآنѧا هѧذا البѧاب للنѧساء، قѧال نѧافع            ((
)( ))حتى مات 1. 

اگــر ايــن دروازه را فقــط بــراى 
ه  فقـط ويـژ    يعـنى (زنان مىگذاشـتيم،    

بعد  ك ابن عمر : نافع گويد ) زنان بود 
 آن دروازه داخل نـشد      ازاز اين سخن    

 .تا اينكه فوت نمود
 

براي زنان رفتن به وسط و ميان راه جايز : باب[
 ]نيست

 ـ در  τ ـ أبـو أسـيد الأنـصاري     9
آه از مسجد بيرون مىرفت و مردان         حالى

ــتلاط    ــم اخ ــا ه ــان در راه ب ــا زن ب
نـد ـ از   مىكردنـد و در هـم مىآميخت  

 شنيد آـه بـه زنـان چـنين          εرسول االله   
 : فرمودند

استأخرن فإنَّه ليس لكن أن تحققن الطريق، عليكم بحافѧات          ((
الطريѧѧق، فكانѧѧت المѧѧرأة تلتѧѧصق بالجѧѧدار حتѧѧى إن ثوبهѧѧا ليلعلѧѧق       

)( ))بالجدار من لصوقها به 2. 

                                                           
. حسن أخرجه أبو داود)1(
. حسن أخرجه أبوداود)2(
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 شمـا   ىاى زنان آنار رويد آه بـرا      
به وسط راه رفتن جايز نيست، بر شماست        

ه از آنار راه و جاده برويـد، پـس          آ
زن خود را به ديـوار مىچـسپاند تـا          
اينكه لباسش به ديوار مىچسپيد، چون      

د بانبه شدت خود را به ديـوار مىچـس        
 .تا برود

 
طواف آردن زنان بدون اختلاط و آميزش با : باب[

 ]زنان

 ـ عن ابن جريج قال أخبرني عطاء ـ إذ منѧع ابѧن هѧشام      10
آيѧف يمѧنعهن وقѧد طѧاف نѧساء      : الرجѧال ـ قѧال   النساء الطواف مѧع  

أي لعمѧري   : أبعد الحجѧاب أو قبѧل؟ قѧال       :  مع الرجال؟ قلت   εالنبي  
لم يكѧن   : آيف يخالطن الرجال؟ قال   : لقد أدرآته بعد الحجاب، قلت    

 )) تطوف حجرة مѧن الرجѧال لا تخѧالطهم         كيخالطن، آانت عائشة    

)( 1. 
ــدالملك ( ــام  )عب ــشام هنگ ــن ه اب

طواف آردن زنـان را      خود   ىفرمانروائ
با مردان منع آرد، گفت چگونـه آـا         
را منع مىكند در حاليكه زنان پيامبر       

ε        با مردان طـواف مىكردنـد، گفـتم  :
فـرض  (اين حادثه بعد از نزول حجـاب        

 طواف آردن زنان    يعنى(بود  ) شدن حجاب 

                                                           
. البخاري)1(
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منع آردن مردان از داخل شدن به زنان : باب[

 ]نامحرم

 از رسول االله τ ـ عقبة بن عامر  11
ε    إياآم والدخول  (( : روايت مىكند آه فرمودند

يا رسول االله أفرأيѧت الحѧو؟       : على النساء، فقال رجل من الأنصار     
)( ))الحو الموت: قال 1. 

واى بر شما آه بر زنان داخل شويد        
 از ىـ با زنـان خلـوت آنيـد ـ مـرد     

اى رسـول االله مـا را از        : انصار گفـت  
:  فرمـود  εدخول حمو با خبر آن؟ آنحضرت       

)( مرگ استالموت، يعنى: الحمو 2. 

                                                           
. متفق عليه)1(
 .يعنى مردى از نزديكان شوهر: حمو )2(

 .يعنى خلوت آردن نزديكان شوهر با زن مرگ آور است
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مجـالس و آـلاس درس مخـصوص زنـان در جـاي             : باب[

 ]مستقل از مردان در وقت احتياج به آن

آنـد    روايت مىτ ـ أبو هريرة  12
 آمدنـد و    ε نـزد رسـول االله       آه زنـانى  
ــد يѧѧا رسѧѧول االله مѧѧا نقѧѧدر عليѧѧك فѧѧي مجلѧѧسك مѧѧن     ((: گفتن

موعѧѧدآن بيѧѧت فѧѧلان،  : الرجѧѧال، فواعѧѧدنا منѧѧك يومѧѧاً نأتيѧѧك، فقѧѧال   
فكان مما قѧال لهѧن يعنѧي        :  ذلك اليوم ولذلك الموعد قال     وأتاهن في 

ما من امرأة تقدم ثلاثاً من الولد تحتسبهن إلاَّ دخلѧت الجنѧة، فقالѧت               
)( ))أو اثنان: أو اثنان قال: امرأة منهن 1. 

توانيم در مجـالس     اى رسول خدا نمى   
مردان شرآت آنيم، پس بـراى مـا يـك          
روز وعده بگذار تـا در آن روز نـزد          

، رسـول   ) آـلاس درس   ىبـرا (بياييم  تو  
وعده شما در   :  در جواب فرمودند   εخدا  

، و در همـان روز در موعـد         خانه فـلانى  
 آمد و از آنچه به زنان       ،گذاشته شده 

 هـيچ زنى  : گفته بود ايـن حـديث بـود       
سه فرزنـد خـود را از دسـت         نيست آه   

                                                                                                                
 برادر شوهر و امثال آنها بر زن هѧيچ شѧك و ترديѧدى نمѧى        در داخل شدن  

 از ايѧن نهѧى شѧديد آردنѧد آѧه ايѧن ممكѧن اسѧت باعѧث                    εشود ولى رسول االله     
 .فتنه و فحشا گردد

. صحيح، أخرجه أحمد وابن حبان)1(
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 ]كنند نه زنانيجنازه را مردان حمل م: باب[

 روايـت  τ ـ أبو سـيعد الخـدري    13
 إذا وضѧعت    : فرمودند εمىكند آه رسول االله     

: الجنѧѧازة واحتملهѧѧا الرجѧѧال علѧѧى أعنѧѧاقهم فѧѧإن آانѧѧت صѧѧالحة قѧѧال 
يا ويلهѧا أيѧن يѧذهبون بهѧا؟         : الحة قالت قدموني، وإن آانت غير ص    

)( ))يسمع صوتها آل شيء إلاَّ الإنسان ولو سمعه لصعق 1. 
آه جنازه گذاشته مىشود و      هنگامى

مردان آنرا بر دوش خود حمل مىكننـد،        
مرا بجلـو   : اگر شخص صالح بود، مىگويد    

 ىوا: ببريد، و اگر بدآار بود مىگويد     
 بريـد، همـه    بر او، او را به آجا مى      

 او را مىشوند مگر انسان و       ىچيز صدا 
بشنود بىهـوش   را  اگر انسان صداى او     

 .مىشود

                                                           
. البخاري)1(

 15
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منع آردن زنان از دخول به استخر شنا و : باب[

 ]مانند آن

 ـ از أبو المليح الهـذلي روايـت    14
)()حمـص ( از زنان شـهر      ىاست آه بعض   1 

 .اجازه دخول به عايشه خواستند
ممكن است شما از آـسانى      : عائشه گفت 

اسـتخر   (ىباشيد آه به حمامهاى عمـوم     
 .داخل مىشوند) شنا

 : شنيدم آه مىفرمود   εاز رسول االله    
أيما امرأة وضعت ثيابها في غير بيت زوجها فقد هتكت ستر مѧا    ((

)( ))بينها وبين االله 2. 
 لبــاس خــود را در غــير از هــر زنى

خانه شوهرش بيرون آورد او ستر و پرده        
 .آرده استبين خود و بين خدا را پاره 

 
ي آردن زن از اينكه برهنه خـود را بـه زن            [ 

ديگري بچسپاند، و اينكه زن براي شوهرش زنان ديگر         
 ]را توصيف نمايد

 روايـت  τ ـ عبداالله بـن مـسعود    15
لا تباشѧر   (( : فرمودند εمىكند آه رسول االله     

                                                           
 .در حال حاضر يكى از شهرهاى آشور سوريه مى باشد:  حمص)1(
.ابن ماجه صحيح أخرجه الترمذي و)2(

 16
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بـه  برهنـه   جسمى   با   زننبايد دو   
 شـوهر خـود     ىند، وآنرا بـرا   بچسبهم  

توصيف ننمايد، چنانكه گويـا شـوهرش       
 .به طرف آن زن نگاه مىكند

 
باب منع آـردن زن از سـخن در مقابـل مـردان             [

 ]نامحرم، مگر در وقت ضرورت

 روايـت مىكنـد   τ ه ـ أبو هرير 16
التѧسبيح للرجѧال،    ((:  فرمودنـد  εآه رسول االله    

)( ))اءوالتصفيق للنس 3. 
 مـردان اسـت، و      ىتسبيح گفتن بـرا   
 . زنان استىدست به هم زدن برا

اين موضوع در وقت نمـاز اسـت آـه          
ــتى ــردان   وق ــرد م ــتباه آ ــام اش  ام

و زنان دو دست    ) سبحان االله : (مىگويند
 .خود را به هم مىزنند

 
حرام بودن نياحت و واويـلا هنگـام فـوت          : باب[

                                                           
 )برهنѧѧه(جلѧѧد و جѧѧسم او بѧѧه جلѧѧد و جѧѧسم زن ديگѧѧر بѧѧدون لبѧѧاس  : تباشѧѧر )1(

 .برسد
 .توصيف نمايد: تنعتها

. البخاري)2(
. متفق عليه)3(

 17
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 :روايت مىكند آـه  ك أم عطيه ـ  17
 امѧѧرأة البيعѧѧة أن لا ننѧѧوح، فمѧѧا وفѧѧَّت منѧѧّ عنѧѧد اεأخѧѧذ علينѧѧا النبѧѧي ((

)( ))غير خمس نسوة 1. 
 ، هنگـام بيعـت بـا او       εرسول االله   

عهد و پيمان بست آه بـر شـخص مـرده           
)(نياحت  نكنيم، و بجز پنج زن بقيـه        2

 .به اين عهد و پيمان وفا نكردند
 
م مرد بر زن، و سلام زن بر        جايز بودن سلا  : باب[

 ]مرد هنگامىكه از فتنه ايمن باشد

 روايـت  م ـ أسماء بنت أبي بكر  18
 از زنان   ى بر جمع  εمىكند آه رسول االله     

آه در مسجد نشسته بودند عبور آرد و        
با دست خود بطرف ايـشان اشـاره بـه          

إيѧاآن وآفѧران المنعمѧين،      (( :سلام نمود، و فرمـود    
)(إياآن وآفران )( ))عمين المن3 1. 

                                                           
. متفق عليه)1(
گريه و زارى با صداى بلند، و آنچѧه بѧدان ملحѧق مѧى شѧود از                  : النياحه )2(

 مѧوى خѧود را      به سر و صѧورت خѧود زدن، و جامѧه خѧود را پѧاره آѧردن و                  
 .تراشيدن، و غير از اينها

بخѧدا سѧوگند يѧك      : اين آه زن درباره شوهرش بگويد     : المنعمين: آفران )3(
 .ساعت هم از او خيرى نديدم

 18



 

 19 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

آه بر نعمت   از اين   بر حذر باشيد    
خــدا آــافر شــويد، و آنــرا دو بــار 

 .تكرار نمودند
 
 
جايز بودن سخن گفتن مردان بـا زنـان، و          : باب[

 ]زنان با مردان هنگام ضرروت بدون هيچ شك و ترديد

 روايت مىكند آه رسول τ ـ أنس  19
 ايـستاده و    ى آه بـر قـبر      بر زنى  εاالله  

اتقѧي  ((: ور آرد و فرمود   گريه مىكرد عب  
)( ))االله واصبري 2. 

 .تقوا پيشه آرده صبر آن
 
جايز بودن اينكه زن خود را بر مرد صالح         : باب[

 ]عرضه آرده و درخواست ازدواج با او آند

جاءت (( : روايت مىكند آهτ ـ أنس  20
يѧا رسѧول االله   :  تعѧرض عليѧه نفѧسها، قالѧت    εامرأة إلى رسѧول االله   

: مѧا أقѧل حياءهѧا واسѧوأتاه، قѧال         : بنت أنѧس  : التألك إلي حاجة؟ فق   
)( )) فعرضت عليه نفسهاεهي خير منك، رغبت في النبي  3. 

 ازدواج با   ى آمد و خود را برا     زنى

                                                                                                                
 صѧѧѧѧحيح أخرجѧѧѧѧه أحمѧѧѧѧد وأبѧѧѧѧوداود، والترمѧѧѧѧذي والبخѧѧѧѧاري فѧѧѧѧي الأدب )1(

.المفرد
. متفق عليه)2(
. البخاري)3(

 19
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اينكه زن را نبايد مجبور آرد با آسي آه         : باب[

خواهد بـه ازدواج در آورد، و اگـر ولي و           ي  او را نم  
خواهـد  ي  سرپرست او بطور اجبار او را با آسي آه نم         

 ]دواج او باطل استبه ازدواج بيرون آورد، از

 روايـت  م ـ عبـداالله بـن عبـاس     21
 فѧذآرت أنَّ أباهѧا      εأنَّ جارية بكراً أتت النبѧي       (( :مىكند آه 

)())εزوجها وهي آارهة، فخيّرها النبي  1. 
 آمد و   ε باآره نزد رسول االله      ىدختر

 ىگفت آه پدرش او را بـه ازدواج آـس         
در آورده آه او را نمىخواهد و آراهت        

 او را به اختيار     εل االله   وــدارد، رس 
 .خودش گذاشت

 به او اختيـار داد آـه اگـر          يعنى
بخواهد نـزد او بمانـد، وگرنـه او را          

 .ترك آند

                                                           
. صحيح أخرجه أبوداود وابن ماجه)1(

 20
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جايز نيـست آـه زن هنگـام ازدواج شـرط           : باب[

 ]بگذارد آه بعد از مرگ شوهرش ازدواج نكند

 خطѧب  εأنَّ النبѧي  ((:  ـ أم بـشر گويـد   22
إنѧѧѧّي شѧѧѧرطت لزوجѧѧѧي أن لا : امѧѧѧرأة البѧѧѧراء بѧѧѧن معѧѧѧرور، فقالѧѧѧت 

)( ))إنَّ هذا لا يصلح: εأتزوج بعده، فقال النبي  1. 
زن البراء بن معرور    از   εرسول االله   

من : ، زن در جواب گفت    آرد ىخواستگار
ام آـه بعـد از       با شوهرم شرط بـسته    

 ازدواج نكنم، رسول    ىمرگ او با ديگر   
اين شرط جـايز    :  در جواب فرمود   εاالله  
 .نيست

 
م بودن اينكه زن از شوهرش بدون هيچ        حرا: باب[

)(سبب طلاق يا خلع  ] بخواهد2

 روايـت مىكنـد آـه    τ ـ ثوبان  23
أيمѧا امѧرأة سѧألت زوجهѧا         (( : فرمودنـد  εرسول االله   

)())الطلاق في غير ما بأس، فحرام عليها رائحة الجنّة 3. 
 آه بدون هيچ سبب از شوهرش       هر زنى 

 بهـشت بـر او حـرام        ىطلاق بخواهـد بـو    

                                                           
. حسن أخرجه الطبراني في المعجم الكبير والصغير)1(
 .طلاق دادن زن با گرفتن مالى از او، يا بخشيدن آابين خودش:  خلع)2(
. صحيح رواه أصحاب السنن)3(

 21
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جايز بودن سرود دخترهاي آوچـك و دپ زدن         : باب[

هنگام عروسي و مانند اين و گوش آـردن مردهـا بـه             
 ]آن

 ـ ربيع بنت معوذ روايت مىكند  24
 يѧدخل حѧين بُنѧي علѧيّ، فجلѧس علѧى فراشѧي               εجѧاء النبѧي     (( :آه

مѧن  آمجلسك مني، فحعلѧت جويريѧات لنѧا يѧضربن بالѧدف وينѧدبن               
وفينا نبي يعلم ما فѧي غѧد،        : قتل من آبائي يوم بدر إذ قالت إحداهن       

)())دعي هذه وقولي بالذي آنت تقولين: فقال 1. 
 آـردم پيـامبر آمـد و        ى عروس ـ وقتى

 از  ى نشـست، و بعـض     چنانكه تو نشـستى   
 زده و از    فبرايمـان د  ) آوچـك (ىدخترها

پدرانمان آه در غزوه بدر آـشته شـده         
 و يكـى از آن      بودند مرثيه مىگفتند،  

 اسـت   ىو در بين ما پيامبر    : دختران گفت 
آه آنچه فردا خواهـد بـود مىدانـد،         

اين جمله را بگذار و     :  فرمود εآنحضرت  
 بگو، مقـصود    آنچه قبل از اين مىگفتى    

ــار از  ــامبر  (انك ــستن پي ــب دان  εغي
 ).مىباشد

 
 ]اينكه حق شوهر بر همسر خود بسيار است: باب[

                                                           
. البخاري)1(

 22
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 روايت است آه رسѧول االله  τأوفى  ـ از عبداالله بن أبي   25
ε رأة   ((:  فرمودندѧلو آنت آمراً أحداً أن يسجد لغير االله، لأمرت الم

أن تѧѧسجد لزوجهѧѧا، والѧѧذي نفѧѧس محمѧѧد بيѧѧده لا تѧѧؤدي المѧѧرأة حѧѧق   
ربهѧѧѧا حتѧѧѧى تѧѧѧؤدي حѧѧѧق زوجهѧѧѧا، ولѧѧѧو سѧѧѧألها نفѧѧѧسها وهѧѧѧي علѧѧѧى  

)(قنب )( )) لم تمنعه1 2. 
 غير  ى برا ىاگر امر مىكردم آه شخص    

ا سجده آند، امر مىكردم آه زن       از خد 
 شوهر خود سجده آند، سوگند بـه        ىبرا
آه جانم در دست اوست، زن حق خدا        ى  آس

ــد  ــنى[را ادا نمىكن ــول يع  از او قب
تا اينكه حـق شـوهرش را ادا        ] نمىشود

 بخواهـد،   ىنمايد، اگر از زن خود چيـز      
 هـم باشـد او را       ىگرچه بر زيـن شـتر     

 .اجابت آرده و امتناع نمىورزد
 
فرشتگان زني آه در شب فـراش شـوهرش را          : باب[

 ]ترك مىكند او را لعنت مىكنند تا اينكه صبح آند

 ε از رسـول االله  τ ه ـ أبـوهرير  26
إذا باتѧت المѧرأة     ((: روايت مىكند آه فرمودند   

)( ))مهاجرة فراش زوجها، لعنتها الملائكة حتى ترجع 3. 
                                                           

 شѧتر گذاشѧته مىѧشود، آنايѧه بѧر ايѧن       )سѧنام (زينى آѧه بѧر آوهѧان       :  قنب )1(
 .است آه فوراً امر او را اجابت مى آند

. صحيح أخرجه أحمد وابن ماجه وابن حبان)2(
. متفق عليه)3(

 23
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اگر زن فراش شوهرش را ترك آنـد،        
او را لعنـت مىكننـد      فرشتگان همچنان   

 .تا اينكه به فراشش باز گردد
 

آفر ورزيدن به (تحريم آفران العشير: باب[
 )]نعمتهاي شوهر

 روايـت  م ـ عبـداالله بـن عبـاس     27
أُريѧت النѧار، فѧإذا      ((:  فرمودنѧد  εمىكند آه رسول االله     

يكفѧرن العѧشير،    : أيكفرن باالله؟ قال  : أآثر أهلها النساء، يكفرن قيل    
ويكفѧѧرن الإحѧѧسان، لѧѧو أحѧѧسنت إلѧѧى إحѧѧداهن الѧѧدهر ثѧѧم رأتْ منѧѧك   

)( ))ما رأيت منك خيراً قط: شيئاً قالت 1. 
آتش جهنم به من نشان داده شد، و        
ديدم آه بيـشترين أهـل و مردمـان آن          

نــد، چــون آفــر زــا را تــشكيل مىده
بـه خـدا آفـر      : مىورزند، گفتـه شـد    

به شوهر خـود آفـر      : مىورزند؟ فرمود 
ــر    ــاى او آف ــه نيكىه ــورزد، و ب مى

د، اگر بـه يكـى از آـا يـك           نمىورز
، و يـك خطـا و        بكنى دنيا نيكى و خوبى   

:  از تو ببيند، مىگويد    ىاشتباه و بد  
 . از تو نديده امىهرگز و هيچ خير

 
 را به معصيت و گناهي      اگر شوهر همسر خود   : باب[

                                                           
. متفق عليه)1(

 24
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 : روايت است آـه ل ـ از عائشه  28
أنَّ امѧѧѧرأة مѧѧѧن الأنѧѧѧصار زوَّجѧѧѧت ابنتهѧѧѧا، فѧѧѧتمعط شѧѧѧعر رأسѧѧѧها،  ((

إنَّ زوجهѧا أمرنѧي أن      :  فذآرت ذلك له، فقالѧت     εفجاءت إلى النبي    
)(، إنَّه قد لُعن الموصلاتلا: أصل في شعرها، فقال 1(()( 2. 

 از انصار دخترش را بـه ازدواج        زنى
 سرش افتاد،   ى بيرون آورد، و موها    ىيك

 آمـد و جريـان را       εو به نزد پيامبر     
شوهرش به من   : و عرض نمود، و گفت    ابه  

 ى ديگـر  ى او موهـا   ىامر آرده آه برا   
 فرمودند،  εبياورم، آنحضرت   ) باروآه(

آسانيكه مـو را    خير اينكار مكن، چون     
 .وصل مىكنند، لعنت شده اند

اينكه جايز نيـست آـه زن از مـال خـود            : باب[
 ]هديه دهد مگر به اجازه شوهرش

لا يجѧوز  (( : فرمودنـد ε ـ رسول االله  29
)( ))للمرأة أمر في مالها إذا ملك زوجها عصمتها 3. 
 شـوهر آـرد     جايز نيست آه زن وقتى    

                                                           
آسانى آه مو را بѧه مѧوى ديگѧر مѧى رسѧانند و متѧصل مѧى                   :  موصلات )1(
 .آنند

. متفق عليه)2(
إلاَّ بѧѧإذن ((: وزاد.  صѧѧحيح أخرجѧѧه أحمѧѧد والحѧѧاآم والنѧѧسائي وابѧѧن ماجѧѧه )3(

.))أمر((، بدلاً من ))عطية((: ، ولفظ))هبة((، والنسائي بلفظ ))زوجها
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 26 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

خدمتكاري زن به شوهر و آـسانيكه شـوهر         : باب[
 ]سرپرستي آا را به عهده دارد

هلѧك  (( : گويدτ ـ جابر بن عبداالله  30
                                                           

 در شѧرح    )463ـѧ 9/462عѧون المعبѧود شѧرح سѧنن أبѧي داود            ( در آتاب    )1(
 :حديث بطور خلاصه چنين آمده

مقѧѧصود از مѧѧال خѧѧود، چѧѧون عقѧѧل و خѧѧرد زنѧѧان آѧѧم اسѧѧت، نѧѧاقص العقѧѧل     
هستند، پس نبايد در مѧال خѧود تѧصرف آنѧد مگѧر بѧا مѧشورت شѧوهر خѧود،                    

س اينجا نهى تنزهى است، نه تحريمى، ايѧن         آنهم از باب ادب و استحباب، پ      
 .قول بعضى از علماست
ايѧن بطѧور مطلѧق اسѧت،        : الليث بѧن سѧعد گفتѧه انѧد        : علماء ديگر من جمله     

پѧѧس اگѧѧر هѧѧم زن رشѧѧيد و عاقѧѧل باشѧѧد بѧѧرايش جѧѧايز نيѧѧست آѧѧه در مѧѧال خѧѧود 
تصرف آند نه در مقدار ثلث آن و نه هم آمتر مگر اينكه مال ناچيزي باشد  

جѧايز اسѧت آѧه بѧه انѧدازه ثلѧث و آمتѧر از آن                 : مالك گفتѧه انѧد آѧه      طاووس و   
 .صدقه دهد، اما بيشتر از آن بايد با اجازه شوهر باشد

جايز است آه بطور مطلق و قطعى در مال         : و جمهور علماء گفته اند آه     
خود تصرف آند بدون اجازه شوهر در مال خود تصرف آند، اگر نѧادان و            

 . نيستناخرد نباشد، وگرنه جايز
 وقتѧى بѧراى زنѧان خطبѧه ويѧژه           εو در حديث ديگرى آمѧده آѧه رسѧول االله            

زن گوشواره و انگشتر خود را مى انداخت        : صدقه بدهيد : اى خواند فرمود  
 آنرا در جامه ى خود جمع مى آرد، و اين دلالت بر ايѧن دارد آѧه                  τو بلال   

 .بدون اجازه شوهر بوده است
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 27 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

پدرم فوت آرد و هفت يا نـه دخـتر          
) بيـوه ( ثيبه   بجا گذاشت، و من با زنى     

:  به من گفت   ε، رسول االله    ازدواج آردم 
ــابر ــرده اى؟  ! اى ج ــا ازدواج آ آي

بـاآره  :  فرمـود  ε، آنحضرت   ىبل: گفتم
؟ گفـتم   )با دختر و يا با زن     (يا ثيبه 

 ىآيــا بــا دخــتر: بــا ثيبــه، فرمــود
 و   آـنى  ى آه با او بـاز     ىازدواج نكرد 

، ى آند، و با او بخنـد      ىاو با تو باز   
 εبه آنحضرت   : و او با تو بخندد؟ جابر     

فوت آرد و دخترها    ) پدرم(عبداالله: مگفت
را بجا گذاشـت، و آراهـت داشـتم آـه           

 ازدواج آنم، پـس     ىمانند آا با دختر   
 آـا    ازدواج آردم تا سرپرسـتى     با زنى 

:  فرمود εرا به عهده بگيرد، رسول االله       
خوب : خدا به تو برآت دهد، يا فرمود      

                                                           
. متفق عليه)1(
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 28 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

 
واجب بودن نفقه زن و فرزندانش بر : باب[

 ]شوهر

 : روايت مىكنـد آـه  ل ه ـ عائش 31
يا رسول االله إنَّ أبا سفيان رجل شحيح،        : أنَّ هنداً بنت عتبة قالت    ((

وليس يعطيني ما يكفينѧي وولѧدي إلاَّ مѧا أخѧذت منѧه وهѧو لا يعلѧم،                    
)( ))خذي ما يكفيك وولدك بالمعروف: فقال 1. 

! اى رسول خدا  :  گفت ههند دختر عتب  
ه مـن    است، و ب ـ   ىأبو سفيان مرد بخيل   

 آه آفايت خود و فرزنـدم باشـد         ىچيز
نمىدهد، مگر آنچه آه من بدون علم او        

 .از او بگيرم، و او نداند
 خود  ىآنچه آه برا  :  فرمود εحضرت  

و فرزندت آفايـت آنـد بطـور معـروف          
و مهــم (از او بگــير، ) عــدم اســراف(

 ).نيست آه او نداد
 
تحريم تغيير دادن خلق و آفريده خدا بـراي         : باب[
 ]گلي و زينت و آرايشخوش

 روايت τ ـ از عبداالله بن مسعود 32
لعن االله الواشمات والمستوشمات، (( :است آه گفت

والنامصات والمتنمصات، والمتفلجات للحسن المغيّرات خلق 

                                                           
. متفق عليه)1(
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 29 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

 وَمَا( 
مْنَهَاآُ عَنْهُ  آتَاآُمُ الرَّسُولُ فَخُذُوهُ وَمَا 

(()( )فَانتَهُوا .1
خداوند خالكوب و خـالكوب آننـده و        

باريـك آـردن ابـرو، و آـسيكه         (نامص
)  اينكار را انجام مىدهـد     ى ديگر ىبرا

 خـود فاصـله     ىو آسانيكه بين دنـداا    
 ىبــرا(قــرار مىدهنــد، و مىگــشايند 

و اينها همه از تغيير خلـق و        ) ىزيبائ
آفريده خداست، لعنت آرده اسـت، پـس        

آه پيامبر آا را لعنـت         من آسانى  چرا
آتـاب  آرده، لعنت نكـنم، و آـم در         

آنچـه را رسـول     : خداست آه مىفرمايد  
و اجـرا   (خدا براي شما آورده بگيريـد       

و آنچــه ــي آــرده خــوداري ) آنيــد
 .خدا بپرهيزيد) مخالفت(نمائيد، و از 

 
منع آردن زن از پوشيدن لباسهاي تنگ آه        : باب[

ن مىكند، و از لباسهاي شـفاف آـه         حجم جسم را نمايا   
جسم را آشكار مىنمايد، و از لباسـهاي آوتـاه آـه            
تمامي جسم را نمىپوشاند، و از جمع آردن مو بر بـالاي            

 ]و حرام بودن همه اينها) آاآل(سر 

 روايـت مىكنـد   τ ه ـ أبو هرير 33
صنفان مѧن أهѧل النѧار       (( : فرمودند εآه رسول االله    

                                                           
. متفق عليه)1(
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 30 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

اند آـه آـا      دو صنف از اهل آتش    
ــانى ــده ام، مردم ــه را ندي ــستند آ  ه

ا آن  تازيانه دارند مانند دم گاو، ب     
 هــستند بــه مــردم مىزننــد، و زنــانى

 تنـگ و    ى آـه لباسـها    يانبرهنه و عر  
شفاف و آوتاه بر تـن مىكننـد، و از          
طاعت و فرمـان خـدا منحـرف انـد، و           
زنان ديگر را بطرف خود آشانده فاسد       

سرشان مانند سـنام    ) ىمو(مىكنند، و   
و آوهان شتر اسـت آـه بـه اينطـرف و            

ل آنطرف مىرود، اينها بـه بهـشت داخ ـ       
 بهشت هم بـه مشامـشان       ىنمىشوند، و بو  

 بهشت از مسافت    ىنمىرسد، در حاليكه بو   
)(چنين و چنان به مشام مىرسد 2. 

                                                           
. مسلم)1(
 در روايتѧѧى اسѧѧت آѧѧه بѧѧوى بهѧѧشت از مѧѧسافت چهѧѧل سѧѧال بѧѧه مѧѧشام مѧѧى  )2(

 .رسد
 .زنى آه لباسهاى تنگ و شفاف و آوتاه مى پوشد: آاسيات
 .از طاعت و فرمان خدا منحرف هستند: مائلات
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 31 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

 
ى آـردن زن از رسـاندن موهـاي غـير، و            : باب[

اي ه ـموهاي جعلي آوردن و زياد آردن مـو بـا آن مو           
دروغين و بيان اينكه ايـن عمـل از اخـلاق يهوديـان             

 ]است

:  گويــد:ب  ـ ســعيد بــن المــسي  34
 بــه مدينــه آمــد و خطبــه τ همعاويــ

خواند و آبه اى از مو بـيرون آورد و          
فكر مىكردم بجز يهود آسى ديگـر       : گفت

 εاينكار را نمىكند، بـه رسـول خـدا          
)  سـر زن   ىرسيدن مو به مـو    (اين آار   

 . و زور ناميدىرسيد، و آنرا جعل
 . روى هم ريختهىمو: آبه

إنَّكѧم قѧد    : ذات يѧوم  أنَّ معاويѧة قѧال       (( :و در روايتى  
وجѧѧاء :  نهѧѧى عѧѧن الѧѧزور، قѧѧال  εأحѧѧدثتم زي سѧѧوء، وإنَّ نبѧѧي االله  

ألا وهѧذا الѧزور، قѧال    : رجل بعصاً على رأسها خرقة، قال معاوية  
يعنѧي مѧا تكثѧر بѧه النѧساء أشѧعارهن مѧن              ) الرواي عن سعيد  ( قتادة

)( ))الخرق 1. 
 ىبين شما لباس  :  گفت τ ه معاوي ىروز

                                                                                                                
غير از خود زنان ديگر را بطرف خود و عمل خود مى آѧشانند              : مميلات

 .)و فاسد مى آنند(
 .نوعى از شتر است آه آوهان و سنام بزرگ دارد: البخت
 .آوهان شتر: السنام

. مسلم)1(
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 32 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

 حــديث از ســعيد بــن ىقتــاده راو
 ى آنچه زنان به موها    يعنى: المسيПب گفت 

 .تكه پارچه ها وصل مىكنندخود از 
 
 
ي زنان در جعلي آردن لباس و تظاهر به         : باب[

 ]آنچه به آا داده نشده

يѧا رسѧول   : أنَّ امѧرأة قѧال  ((: ل ه ـ از عائـش  35
: εاالله أقѧѧول إنَّ زوجѧѧي أعطѧѧاني مѧѧا لѧѧم يعطنѧѧي؟ فقѧѧال رسѧѧول االله    

)())المتشبع بما لم يعط آلابس ثوبي زور 1. 
بـه زن   : (فـت  گ ε به رسـول االله      زنى

ايـن  (آه شوهرم به من     ) شوهرم مىگويم 
را داده، در حاليكه در حقيقت      ) و آن 
آنايــه از ( بــه مــن نــداده، ىچيــز

، رسـول   )افتخار آردن مقابل زن شوهر    
تظاهر آننده به آنچه    :  فرمودند εاالله  

به او داده نشده مانند آسى است آـه         
                                                           

. متفق عليه)1(
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 33 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

بلند و بيان اينكـه     باب پوشيدن زنان آفشهاي     [
 ]اين عمل از آردار زنان يهود است

 از رسـول  τ ـ أبو سعيد الخدري  36
آانѧت  (( : روايت مىكند آه فرمودنـد     εاالله  

امѧѧѧرأة مѧѧѧن بنѧѧѧي إسѧѧѧرائيل قѧѧѧصيرة تمѧѧѧشي مѧѧѧع امѧѧѧرأتين طѧѧѧويلتين  
فاتخѧѧذت رجلѧѧين مѧѧن خѧѧشب، وخاتمѧѧاً مѧѧن ذهѧѧب مُغلѧѧق مُطبѧѧِق ثѧѧم      

     ѧѧѧرت بѧѧѧب، فمѧѧѧب الطيѧѧѧو أطيѧѧѧسكاً، وهѧѧѧشته مѧѧѧم  حѧѧѧرأتين فلѧѧѧين ام
) أحѧѧѧѧد الѧѧѧѧرواة(يعرفوهѧѧѧѧا، فقالѧѧѧѧت بيѧѧѧѧدها هكѧѧѧѧذا، ونفѧѧѧѧض شѧѧѧѧعبة  

)())يده 2. 
اسرائيل آوتاه قد     از زنان بنى   زنى

                                                           
تظѧاهر  :  آمѧده آѧه  318ـѧ 317/ 9 در فتح الباري شرح صѧحيح البخѧاري         )1(

آننѧѧده بѧѧه آرايѧѧش و زينѧѧت بѧѧه آنچѧѧه نѧѧزد او نيѧѧست، ماننѧѧد زنѧѧى اسѧѧت آѧѧه نѧѧزد 
 پس ايѧن زن نѧزد زن ديگѧر ادعѧا     مردى است، و اين مرد زن ديگرى دارد،  

آنايѧه از اينكѧه مѧرا      (و افتخار مى آنѧد مѧن نѧزد شѧوهرم چنѧين و چنѧان هѧستم                 
 و نزد او مقام و منѧـزلتى خيلѧى         )بيشتر دوست دارد و به من چيزها مى دهد        

 .خوب دارم، مى خواهد آه زن ديگر را به خشم و غضب بياورد
ه لبѧѧاس زاهѧѧدان و  ماننѧѧد مѧѧردى اسѧѧت آѧѧ   : )آلابѧѧس ثѧѧوبي الѧѧزور  (: وقѧѧول

پارسايان و پرهيزآاران مى پوشد، و به مردم نشان مى دهد آه از از جمله        
 .آنهاست، ولى در حقيقت امر چنين نيست

مقصود از لباس مَثَل است، و معنѧاى آن ايѧن آѧه             : و امام خطابي مى گويد    
 .دروغگو است

. مسلم)2(
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 34 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

 
ى آردن زن از اينكه موي سر خود را در          : باب[

 ]حج و غير از حج بتراشد

 روايـت اسـت   م ـ از ابن عباس  37
لѧيس علѧى النѧساء      (( : فرمودنـد  εآه رسـول االله     
)( ))التقصيرالحلق، إنَّما على النساء  2. 

بر زنان تراشيدن سر جايز نيـست،       
 خود  ىبلكه بر آا جايز است آه موها      

                                                           
حكѧم ايѧن عمѧل    :  چنين آمѧده 15/9 در شرح امام نووى بر صحيح مسلم     )1(

آѧѧه زن انجѧѧام داد در شѧѧريعت اسѧѧلام اگѧѧر قѧѧصد و نيѧѧت او خѧѧوب باشѧѧد ماننѧѧد 
اينكѧه پوشѧيدن خѧود را بخواهѧد تѧا اذيѧѧت و آزار نبينѧد، جѧايز اسѧت، امѧا اگѧѧر          
قصد افتخار و تكبر و تشبه به آسانى آه آامل هستند و بلند قد مى باشند را                 

 ѧѧد قѧѧه او بلنѧѧد آѧѧول بزنѧѧردان را گѧѧد، و مѧѧته باشѧѧرام  داشѧѧل حѧѧن عمѧѧت، ايѧѧد اس
 .است

 حѧѧѧسن أخرجѧѧѧه أبѧѧѧوداود والѧѧѧدارقطني والطبرانѧѧѧي وأخرجѧѧѧه الترمѧѧѧذي      )2(
.τوالنسائي من حديث علي 
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 35 بانوانحديث در احكام ) 40( ــ الأربعون النسائية

 
 ]رنگ آردن دستها و پاهاي زن: باب[

:  روايت است آـه ل ـ از عائشه  38
 فقѧبض   εأومت امرأة من وراء ستر بيدها آتاب إلѧى رسѧول االله             ((

بѧل امѧرأة،   :  امرأة قالѧت ما أدري أيد رجل أم يد:  يده، فقالεالنبي  
)())لو آنت امرأة لغيّرت أظفارها، يعني بالحناء: قال 1. 

زنى با دست خـود از پـشت پـرده و           
 داد،  εحجاب نامه اى را به رسول االله        

 دست خود را آـشيد، و آنـرا         εآنحضرت  
نمىـدانم ايـن دسـت      : نگرفت، و فرمـود   

بلكـه  :  است يا دست زن، زن گفت      ىمرد
ــضر  ــت، آنح ــت زن اس ــواب εت دس  در ج

 خود  ىاگر دست زن بود ناخنها    : فرمود
)(را با حنا تغيير مىداد 2. 

 
پوشاندن زن صورت خود را در حضور مردان        : باب[

                                                           
. حسن أخرجه أبوداود والنسائي)1(
 بѧر زن اسѧت آѧه چѧرا ناخنهѧاى خѧود را بѧا                 ε آنايه بر انكار آنحضرت      )2(

ا دسѧت   ندانست آه اين دست زن است يεحنا رنگ نكرده، چون آنحضرت     
مرد، به همين سبب دسѧت خѧود را آѧشيد و نامѧه را نگرفѧت آѧه مبѧادا دسѧت          

 با زنان دست نمى گيرد، و بيعت بѧا دسѧت نمѧى آنѧد، بلكѧه      εزن باشد، و او    
 .بيعت او با زنان با سخن است
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 روايـت  م ـ از عبداالله بن عمـر   39
لا تنتقѧب   (( : فرمودنـد  εاست آه رسـول االله      

)( ))ة المحرمة ولا تلبس القفازينالمرأ 1. 
 آه در احرام است صورت خود را        زنى

با نقاب و روبند نپوشـاند، و همچـنين         
)(دست آش دست نكند 2. 

 
و ) أبريشم(براي زن پوشيدن لباس حرير: باب[

 ]طلا جايز است

ــعري    40 ــى الأش ــو موس  τ ـ از أب
 : فرمودنـد  εروايت است آه رسـول االله       

 ))والѧѧذهب علѧѧى ذآѧѧور أمتѧѧي، وأحѧѧل لإنѧѧاثهمحѧѧرم لبѧѧاس الحريѧѧر ((

)( 3. 
 ىپوشيدن لبـاس حريـر و طـلا بـرا         
 ىمردان امت من حرام شده است، و برا       

 .زنان حلال است
 

                                                           
. البخاري)1(
 اين در هنگام احرام و نبѧودن مѧرد نѧامحرم اسѧت، و اگѧر مѧرد نѧامحرم                   )2(

ايѧѧستى زن صѧѧورت خѧѧود را بپوشѧѧاند، حѧѧال در لبѧѧاس  حѧѧضور داشѧѧته باشѧѧد ب
 .احرام باشد و يا خير

. حسن صحيح أخرجه أحمد والترمذي والنسائي)3(
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پوشيدن لباس معصفر و مانند آن براي : باب[
 ]زنان مباح است

 م ـ عبداالله بن عمرو بن العـاص   41
ــه  ــد آ ــت مىكن  علѧѧيَّ ثѧѧوبين εرأى النبѧѧي (( :رواي

بѧѧل : أغѧѧسلهما، قѧѧال : أأمѧѧك أمرتѧѧك بهѧѧذا؟ قلѧѧت   :  فقѧѧالمعѧѧصفرين
)())أحرقهما 1. 

)( دو لباس معصفر   εپيامبر    را بر   2
مادرت بتو امر   : تن من ديد، و فرمود    
 اين عمل   يعنى(؟  ىآرده آه اينرا بپوش   

آنرا مىـشويم؟   : ، گفتم )را انكار آرد  
 .بلكه آنرا بسوزان: فرمود

 
ردن زينـت   بر حذر داشتن زنان از نمايان آ      : باب[

و آرايش خود براي مردان نامحرم، طلا و لباسي آه با           
 ]سرخ و زرد و مانند آن باشد) معصفر(رنگ 

:  روايѧѧت اسѧѧت آѧѧه پيѧѧامبر فرمودنѧѧد  τ ـ از أبѧѧوهريره     42
)())ويل للنساء من الأحمرين الذهب والمعصفر(( 3. 

                                                           
. مسلم)1(
 .لباسى آه با عصفر رنگ شده است:  الثوب المعصفر)2(

گياهى است آه در زمين عرب است و با آن رنѧگ مѧى آننѧد، و     : العصفر
 .دو رنگ است سرخ و زرد

ايѧن لبѧاس   : معنѧاى ايѧن جملѧه ايѧن اسѧت آѧه      : امام نѧووى گويѧد    : أمك أمرتك 
 .زنانه است

 . إسناده جيد، أخرجه ابن حبان والبيهقي في شعب الإيمان)3(
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آه دو چيز سـرخ را       (واي بر زنانى  
 مردان اجانـب و نـامحرم نمايـان         ىبرا

 .طلا و لباس سرخ رنگ خود را) ىكنندم
 

باب حرام بودن تـشبيه زن بـا مـردان در           [
 ]لباس و حرآت و سخن و مانند اينها

 روايـت  م ـ عبـداالله بـن عبـاس     43
 المتѧѧشبهن مѧѧن الرجѧѧال εلعѧѧن رسѧѧول االله (( :مىكنــد آــه

)())بالنساء والمتشبهات من النساء بالرجال 1. 
 آــه خــود را بــه  زنــانىεپيــامبر 

 آـه   ، و مـردانى   همانند مىكننـد   مردان
د لعنـت   همانند مىكنن خود را به زنان     

 .فرموده است
 .والحمد الله الذي بنعمته تتم الصالحات

آله وصحبه وسلّموصلی االله علی محمد و  

                                                                                                                
 

 . البخاري)1(
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